
 

 

REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT 
 

 
 

Vorentwurf eines Erlasses der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 
14. März 2013 über das Eignungsfeststellungsverfahren im Rahmen des Bezeichnungsver-

fahrens zum Schulinspektor und Schulentwicklungsberater 
 
 
DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT, 
 
Aufgrund des Dekrets vom 25. Juni 2012 über die Schulinspektion, die Schulentwicklungsbe-

ratung und die Schulberatung für Inklusion und Integration, Artikel 19 §3 Absatz 2; 
 
Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 über das Eignungsfeststellungsver-

fahren im Rahmen des Bezeichnungsverfahrens zum Schulinspektor und Schulentwicklungsbera-
ter; 

 
Aufgrund des Protokolls Nummer [Nummer] vom [Datum], das die Ergebnisse der in gemein-

samer Sitzung geführten Verhandlungen des Sektorenausschusses XIX für die Deutschsprachige 
Gemeinschaft und des in Artikel 17 §2ter Nummer 3 des Königlichen Erlasses vom 28. September 
1984 angeführten Unterausschusses enthält; 

 
Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom [Datum]; 
 
Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt vom [Da-

tum]; 
 
Aufgrund des Gutachtens Nummer [Nummer] des Staatsrates, das am [Datum] in Anwendung 

von Artikel 84 §1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Ja-
nuar 1973 abgegeben wurde; 

 
Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers; 
 
Nach Beratung, 
 
Beschließt: 
 
Artikel 1 – In der Überschrift des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 über das Eig-

nungsfeststellungsverfahren im Rahmen des Bezeichnungsverfahrens zum Schulinspektor und 
Schulentwicklungsberater wird die Wortfolge „und Schulentwicklungsberater“ durch die Wort-
folge „ , Schulentwicklungsberater und Referent für Inklusion und Integration“ ersetzt. 

 
Art. 2 – In Artikel 1 einleitender Satz desselben Erlasses der Regierung wird die Wortfolge 

„und Schulentwicklungsberatung“ durch die Wortfolge „ , die Schulentwicklungsberatung und die 
Schulberatung für Inklusion und Integration“ ersetzt. 

 
Art. 3 – In Artikel 3 Absatz 3 desselben Erlasses der Regierung wird nach der Wortfolge „für 

das Amt des Schulentwicklungsberaters“ die Wortfolge „sowie für das Amt des Referenten für 
Inklusion und Integration“ eingefügt. 
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Art. 4 – In Anhang 4 desselben Erlasses der Regierung wird nach der Wortfolge „Anforde-
rungsprofil des Schulentwicklungsberaters“ die Wortfolge „und des Referenten für Inklusion und 
Integration“ eingefügt. 
 

Art. 5 – Vorliegender Erlass tritt am 1. September 2023 in Kraft. 
 
Art. 6 – Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister ist mit der Durchführung des vor-

liegenden Erlasses beauftragt. 
 
 
Eupen, den … 
 

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, 
 
 

Der Ministerpräsident,  
Minister für lokale Behörden und Finanzen 

O. PAASCH 
 
 
 
 

Die Ministerin für Bildung, Forschung und Erziehung 
L. KLINKENBERG  
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GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE 
 

[Numéro d’enregistrement] 
 
 

Avant-projet d’arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 14 mars 2023 
relatif à la procédure permettant d'évaluer l'aptitude des candidats à une désignation comme 

inspecteur scolaire et conseiller en développement scolaire 
 
 

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE, 
 
Vu le décret du 25 juin 2012 relatif à l'inspection scolaire et à la guidance en développement 

scolaire, article 19, § 3, alinéa 2 ; 
 
Vu l’arrêté du Gouvernement du 14 mars 2023 relatif à la procédure permettant d'évaluer 

l'aptitude des candidats à une désignation comme inspecteur scolaire et conseiller en développement 
scolaire ; 

 
Vu le protocole n° S1/2023 OSUW 1/2023 du 28 mars 2023 contenant les conclusions des 

négociations menées en commun au sein du Comité de secteur XIX pour la Communauté 
germanophone et du sous-comité prévu à l'article 17, § 2ter, 3°, de l'arrêté royal du 28 septembre 
1984 ; 

 
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 avril 2023 ; 
 
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 27 avril 2023 ; 
 
Vu l’avis n° [numéro] du Conseil d’État, donné le [date] en application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 

2°, des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 
 
Sur proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement ; 
 
Après délibération, 
 
Arrête : 
 
 
Article 1er - Dans l'intitulé de l'arrêté du Gouvernement du 14 mars 2013 relatif à la procédure 

permettant d'évaluer l'aptitude des candidats à une désignation comme inspecteur scolaire et 
conseiller en développement scolaire, les mots « et conseiller en développement scolaire » sont 
remplacés par les mots « , conseiller en développement scolaire et référent pour l'inclusion et 
l'intégration ». 

 
Art. 2 - A l'article 1er, phrase introductive, du même arrêté du Gouvernement, les mots « et 

conseiller en développement scolaire » sont remplacés par les mots « , conseiller en développement 
scolaire et référent pour l'inclusion et l'intégration ». 

 
Art. 3 - A l'article 3, alinéa 3, du même arrêté du Gouvernement, les mots « et de référent pour 

l'inclusion et l'intégration » sont insérés après les mots « pour la fonction de conseiller en 
développement scolaire ». 

 
Art. 4 - A l'annexe 4 du même arrêté du Gouvernement, les mots « et du référent pour l'inclusion 
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et l'intégration » sont insérés après les mots « Profil requis du conseiller en développement scolaire ». 
 
Art. 5 – Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2023. 
 
Art. 6 – Le Ministre compétent en matière d'Enseignement est chargé de l'exécution du présent 

arrêté 
 
 
Eupen, le ... 
 
 

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 

Le Ministre-Président, 
Ministre des Pouvoirs locaux et des Finances 

O. PAASCH 
 
 

La Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique 
L. KLINKENBERG 

 




